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YKasaHve KbM PbKOBOACTBOTO 3a MOHTaM

MpouyeTteTe BHUMATENHO TOBA PbKOBOACTBO. Camo ToraBa MoXkeTe Aa
MHCTanMparte CUrypHo U npaeuiHo ypeaa cu. CbxpaHete
PBKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba M MOHTaXK 3a No-KbcHa ynoTpebda unu 3a
cneaBalumA nputexarer.

MpoBepeTe ypeaa cnea pazonakosaHeTo. [pu TpaHCNopTHY NoBpean
He BKJtouBauTe.

[aiite onakoBKata Ha OTnaabLUM MO EKONOMMYHO CboBpa3eH HAUMH.

,Elp'b»(Te OnaKoBbYHMA MaTepuan ganed ot geua.

TpabBa na cnaseate cnegHoToO

EnexkTpuyecku ussoau

YpeasbT MOXe Ja ce CBbp3Ba CaMo KbM MHCTaNMpaH cropesa
npean1caHnATa NPeanaseH KOHTaKT. MOHTaXK BT Ha eNeKTpUYecKus
KOHTAaKT U1K CMAHaTa Ha CbeAUHUTenHarta IMHUA TpﬂéBa Aa ce
NPOBEXAa eAMHCTBEHO OT ENEeKTPOTEXHUK MpH CrnasBaHeTo Ha
peneBaHTHUTE NpeanncaHua.

YpeasT MoXe Aa ce CBbp3Ba CaMo C JOCTABEHUA NPOBOAHUK 3a
cBbp3BaHe. [TbxHeTe NPOBOAHWKA 32 CBbP3BaHe B 3aHaTta cTpaHa
Ha ypeaa.

CB'bpSBaLLlVI npoBOAHULM C pas/IMiyHK LLiencesiHU TUnoBe ca Ha
pasnonoXeHue npu cnyxéara 3a 06CNYKBaHE HA KIMEHTH.

He vanonssaiTe LWencenHn BUIKK, MHOTOrHE3A0BU KOHTAKTU Ui
yabmkutenu. ChLiecTByBa OMNacHOCT OT NOXap Npu npetoBapBaHe.
AKO LencembT Clej MOHTaXa Beye He MOXe Ja ce I0CTUrHe, B
HEMOABWKHO NMpoKapaHaTa eneKTpouHcTanauua Tpabea Aa ce
npeaBuAau cenapartop BbB Gasute cnopes KOHCTPYKTUBHUTE
pasnopeabv.

LLIka¢ 3a BrpamaaHe
Ypeabt Aa He ce MOHTUpa 3aA BpaTa Ha LKag.

CnasBaiTe pbKOBOACTBOTO 32 MOHTa)XK Ha ypeaa, KoiTo TpAbBa Aa ce
KOMOWHMpPA C YEKMELKETO.

MoHTax noa pa60T|-|m=| nnoT

anI MOHTa)XX noa paéoTeH nnart nnun noa rotBapcCKu nioTt cnassaunte
cnegHuTe MepkKu.

Mpwu Hy>kaa usnonseamTe o6LLNBKA.
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nocraeeH / us- nocraeeH / us-
paBHeH paBHeH
6e3 rotTBapcKu nnot 160
rotsapcku nnot c uenn 30/ 30 5 200/ 201
MA0CKOCTH
MHAYKLMOHEH 40/ 40 5 210/ 211
roTBapCKM MyoT C Lenv
MI0CKOCTH
rasoB rotBapcku nnot 20/ 30 190/193
enektpuyecku roteap- 30/ 30 5 190/197

CKK nnot

a: npenopbyUTENTHA nebenvHa Ha paéoTHaTa NOBBPXHOCT CbrnacHo
PBHKOBOACTBOTO 3@ MOHTa)XX HA rotBapCKKUA NnoT

6: Heo6Xx0AMMO Pa3CTOAHWE MEXAY rOTBAPCKUA MIOT U
BaKyyMWPAaLLIOTO YeKMearKe

B: Heo6xoanMO pa3CcToAHne Mexxay onopHarta NoBbPXHOCT Ha
BaKyyMUpaLLOTO YeKMeaXKe N AoNHaTa CTpaHa Ha paéOTHMﬂ nnot

CnasBaite PBKOBOACTBOTO 32 MOHTa)>X HA roTBapCKKUA MNJoT.

Mpeau moHTama — ¢ur. 1
YkasaHue

B ypena nma BrpaaeHa nomna, KOATO CbAbPXKa macno. Mpu
TBBPAE roNAM HaK/IOH Mac/oTo Ha nomnara Moxe aa usreve. He
HaKfaHANTe ypeaa U He ro NocTaBAlTe BEPTUKAIHO.

Mpu cBanAHe Ha TPAHCMOPTHOTO o6e3onacABaHE U NPU MOHTUPaHe
Ha MacneHua GUITBP U3NoN3BanTe NOAXOAALL UHCTPYMEHT.

He npemecTBaiiTe ypeaa 6e3 WHCTaNMpaHO TPaHCMOPTHO
ocurypnaBaHe 3a nomnata. MacnoTto Ha BakyymMHaTa nomna npu
HaKnaHAHe UK obpbLLaHe MOXKe Aa u3Tede W Aa NoBpeau ypeaa.
Crnea [eMOHTaKa U Npeau ABUyKeHWe OTHOBO nocTaBeTe
TPaHCMOPTHOTO OCUTypABaHE.

1. BHMmaTenHo noBAMrHeTe ypeaa OT onakoBKarta.

2. CBanerte TpaHCNopTHOTO obe3onacABaHe 3a nomnara oT ropHaTa
CTpaHa Ha ypeaa.
TpaHcnopTHOTO obe3onacABaHe MOXKE Aa Ce 3aKpenu 3a 3ajHata
CTpaHa Ha ypeJa C uen no-HararbluHa ynotpeba.

3. MoHTUpaiite macneHua ounTbp.
4.TlocTaBeTe Kanaka B oTBopa U u3byTaiite HanABo.
5. Csanete TpaHcnopTHUTE 06e30nacuTenHu BUHTOBE.

UsnonseaHe Ha ypena— ¢ur.2u 3

BHumaHue!

Be3s 3awmra oT HaknaHAHe ypeabT Le Ce HAKNOHU C OTBOPEHO
yekmemke. OTBOpETE YEKMEAXKETO €4Ba Cles KaTto 3awuurara ot
HakfaHAHe ce MOHTUpaA.

HauuH Ha npoueaupaHe

1. MoHTHpanTe 3awmrara oT HaknaHAHe.

YKasaHue: 3alimtarta oT HakaHAHEe MOXKe Ja ce npemMecTsa Ha
BUCO4YMHA, 3a Aa MOXXe ypeadbT Aa ce MSﬁyTBa Nno-necHo B WKaga.

2.CBbprKeTe ypeda.

3. UsbyTaiiTe ypena B wkaga.
YKasaHue: BHMmaBawTe CBBbP3BALLUMAT MPOBOAHMK Aa He ce
3axBaHe WM npuLumne.

4. HuBenupaite ypeaa UeHTpasHo.

5. BHumarenHo oTBopeTe YekmemkeTo. [poBepeTe fanu Mma 3awumTa
OT HaKJIOoH.

6. 3akpeneTe ¢ BUHTOBE ypeaa.

Markused seoses paigaldusjuhendiga

Lugege juhend hoolikalt I&bi. Vaid siis saate seadet ohutult ja
Oigesti paigaldada. Hoidke kasutus- ja paigaldusjuhend alles
hilisemaks kasutamiseks voi seadme jargmiste omanike tarvis.
Kontrollige seade pérast pakendi eemaldamist Gle. Transpordil
tekkinud vigastuste tuvastamise korral rge lhendage seadet
vooluvorku.

Utiliseerige pakend keskkonnaséaastlikult.

Hoidke pakendimaterjali lastele ligipAdsmatus kohas.

Oluline teave

Uhendamine vooluvérku

Seade on valmis vooluvérku ihendamiseks ja seda tohib
Uhendada ainult nduetekohaselt paigaldatud kaitsekontaktiga
varustatud pistikupessa. Pistikupesa paigaldada ja hendusjuhet
vahetada tohib Uksnes elektriala asjatundja, kes jargib
asjaomaseid eeskirju.

Seadme Uhendamiseks vooluvorku tuleb kasutada komplekti
kuuluvat ihendusjuhet. Uhendage Gihendusjuhe seadme
tagakuljel olevasse pessa.

Eri tupi pistikutega Ghendusjuhtmed on saadaval
muUgiesindustes. )

Kasutada ei tohi multipistikuid ega pikendusi. Ulekoormuse korral
tekib tulekahju oht.

Kui pistik ei ole parast paigaldamist enam ligipd&setav, tuleb
elektriinstallatsioonis ette néha faaside lahutusseade vastavalt
kehtivatele eeskirjadele.

Sisseehitamiseks ette nahtud moéobel

Arge paigaldage seadet kddgikapi ukse taha.
Jérgige sahtliga kombineeritava seadme paigaldusjuhendit.



Paigaldamine t66pinna alla

Tédpinna voi pliidiplaadi alla paigaldamisel pidage kinni
jargmistest mootudest.

Vajaduse korral kasutage liistu.
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peale pandud / peale pandud /
pinnaga liheta- pinnaga liheta-
sa sa
ilma pliidiplaadita 160
Induktsioonpliidiplaat 30/ 30 5 200/ 201
Terviklik induktsioon- 40 /40 5 210/ 211
pliidiplaat
Induktsioonpliidiplaat
Gaasipliidiplaat 20/30 2 190/193
Elektripliidiplaat 30/30 5 190/197

a: téépinna soovituslik paksus vastavalt pliidiplaadi
paigaldusjuhendile

b: ndutav vahemaa pliidiplaadi ja vakumeerimissahtli vahel

c: néutav vahemaa vakumeerimissahtli péhja ja té6pinna alumise
poole vahel

Jérgige pliidiplaadi paigaldusjuhendit.

Enne paigaldamist — joonis 1

Markused
Seadmesse on paigaldatud pump, mis sisaldab 6li. Liiga suure
kalde puhul véib pumbast 6li valja voolata.Arge kallutage seadet
ega asetage seda pustipidi.
Transpordikaitsme eemaldamiseks ja olifiltri paigaldamiseks
kasutage sobivat téoriista.
Arge liigutage seadet, kui sellesse ei ole paigaldatud pumba
jaoks ette nahtud transpordikaitset. Vaakumpumba 6li véib
kallutamise korral vélja voolata ja seadet kahjustada. Parast
lahtimonteerimist ja enne liigutamist paigaldage transpordikaitse
uuesti.

1. Tdstke seade pakendist ettevaatlikult vélja.

2. Eemaldage pumba transpordikaitse seadme pealt.
Transpordikaitsme voib edasise kasutamise eesmérgil kinnitada
seadme tagakiiljele.

3. Paigaldage dlifilter.
4. Asetage kaas avasse ja likake vasakule.
5. Eemaldage transpordikaitsme kruvid.

Seadme paigaldamine — joonis 2 ja 3

Téhelepanu!
lima kalduvajumise kaitseta vajub seade viltu, kui sahtel on
avatud. Avage sahtel alles siis, kui kalduvajumise kaitse on
paigaldatud.
Juhised
1. Paigaldage kalduvajumise kaitse.
Markus: Kalduvajumise kaitse korgust saab reguleerida, et
seadet oleks voimalik kergemini k66gimddblisse likata.
2. Uhendage seade vooluvorku.
3. Likake seade modblisse.
Markus: Veenduge, et Ghendusjuhe ei jaa millegi vahele ega
oleks surve all.
4. Tsentreerige seade.

5. Avage sahtel ettevaatlikult. Kontrollige, kas seade on kaitstud
kalduvajumise eest.

6. Kinnitage seade kruvidega.

Upute za montazu

Pazljivo procitajte ove upute. Samo tada mozete sigurno i pravilno
postaviti uredaj. Upute za uporabu i montazu sacuvajte za kasniju
uporabu ili za sljedecéeg korisnika.

Provjerite uredaj nakon Sto ga raspakirate. Ne priklju€ujte ga ako
je doSlo do ostecenja prilikom transporta.

Zbrinite ambalazu na ekoloski prihvatljiv nacin.
Materijal za pakiranje drzite dalje od djece.

Molimo pridrzavajte se sljedec¢ih napomena
Elektri¢ni prikljuéak

Uredaj se smije prikljuciti samo na propisno instaliranu uti¢nicu za
zastitnim kontaktom. Postavljanje uti¢nice ili zamjenu prikljuénog
voda smije obaviti samo elektriCar pridrzavajuci se odgovarajucih
propisa.

Uredaj se smije prikljuciti samo s isporu¢enim prikljuénim vodom.
Umetnite prikljucni vod u straznju stranu uredaja.

Prikljuéni vodovi s razli¢itim tipovima utika¢a mogu se kupiti kod
servisne sluzbe.

Ne koristite viSestruke utikace i produzne kabele. U slu¢aju
preopterecenja postoji opasnost od pozara.

Ako utika€ nakon ugradnje vise nije dostupan, onda u fiksno
postavljenoj elektriCnoj instalaciji treba predvidjeti napravu za
razdvajanje u fazama sukladno odredbama za postavljanje.

Ugradbeni element

Uredaj ne ugradujte iza vrata elementa.
Pridrzavajte se uputa za montazu uredaja kojeg treba kombinirati s
ladicom.

Ugradnja ispod radne ploce

Kod ugradnje ispod radne ploce ili plo¢e za kuhanje vodite rauna
o sljedeéim mjerama.

Po potrebi koristite oblogu.
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postavljena/u
ravnini s povr-

postavljena/u
ravnini s povr-

Sinom Sinom
bez plo¢e za kuhanje 160
Indukcijska plo¢a za 30/30 5 200/ 201
kuhanje
Indukcijska ploc¢a za 40/ 40 5 210/ 211
kuhanje
na cijeloj povrsini
Plinska plo€a za ku- 20/30 2 190/193
hanje
Elektricna plocaza  30/30 5 190/197

kuhanje

a: preporucena debljina radne povrsine prema uputama za
postavljanje plo¢e za kuhanje

b: potreban razmak izmedu plo¢e za kuhanje i ladice za
vakumiranje

c: potreban razmak izmedu povrSine za postavljanje ladice za
vakumiranje i donje strane radne povrsine

Pridrzavajte se uputa za postavljanje ploce za kuhanje.



Prije ugradnje — slika 1

Napomene
U uredaju je ugradena pumpa koja sadrzi ulje. U slu¢aju
prevelikog nagiba ulje moze istjecati iz pumpe. Uredaj nemojte
prevrtati ili postaviti uspravno.

Prilikom skidanja zastite za transport i prilikom montaze filtra ulja
upotrebljavajte odgovarajuéi alat.

Uredaj ne pomicite bez postavljene zastite za transport pumpe.
Ulje moze istjecati iz vakuumske pumpe u slu€aju prevrtanja ili
naginjanja i tako oStetiti uredaj. Nakon demontaze i prije
pomicanja ponovno postavite zastitu za transport.

1. Oprezno podignite uredaj iz ambalaze.
2. Skinite zastitu za transport pumpe na gornjoj strani uredaja.

Zastitu za transport mozete pri¢vrstiti za daljnju uporabu na
straznjoj strani uredaja.

3. Montirajte filtar ulja.
4. Stavite poklopac u otvor i gurajte ulijevo.
5.1zvadite vijke zastite za transport.

Postavljanje uredaja — slika2i 3

Oprez!
Uredaj ¢e se prevrnuti s otvorenom ladicom ako nema zastitu od
prevrtanja. Ladicu otvorite tek kada je montirana zastita od
prevrtanja.
Nacin postupanja
1. Montirajte zastitu od prevrtanja.
Napomena: Zastita od prevrtanja moze se pomaknuti u visinu
kako bi se uredaj mogao lak§e umetnuti u element.
2. Prikljucite uredaj.
3. Uredaj umetnite u element.
Napomena: Pazite da se priklju¢ni vod ne priklijesti ili savije.
4. Uredaj izravnajte.

5. Oprezno otvorite ladicu. Provijerite je li osigurana zastita od
prevrtanja.

6. Privijte uredaj.

Tanacsok a szerelési utmutatéhoz

Gondosan olvassa el ezt az utmutatét. Csak igy tudja készilékét
helyesen és biztonsagosan 6sszeszerelni. A hasznalati és
szerelési Utmutatdt 6rizze meg a késébbi hasznalathoz vagy a
kés6bbi tulajdonos szamara.

Kicsomagolas utan ellendrizze a készuléket. Szallitasi sérilés
esetén ne csatlakoztassa.

A csomagolast kérnyezetbarat mddon artalmatlanitsa.

A csomagoldanyagot tartsa tavol a gyermekektdl.

Amire ugyelnie kell

Elektromos csatlakoztatas

A készlléket csak el6irasszerlien felszerelt védbérintkezds
dugaszoldaljzathoz szabad csatlakoztatni. A dugaszoldaljzat
athelyezését vagy a csatlakozdvezeték cseréjét csak elektromos
szakember végezheti el, az erre vonatkozo el8irasok figyelembe
vételével.

A készllék csak a készlilékkel egytt szallitott
csatlakozdvezetékkel csatlakoztathatd. Dugja be a
csatlakozévezetéket a készllék hatoldalan.

Kilénbdzé csatlakozddugds csatlakozdvezetékek a
vev@szolgalatnal kaphatok.

Ne hasznaljon tdbbpdlusu dugaszold csatlakozét, csatlakozdsort
és hosszabbitot. Tulterhelés esetén tlizveszély all fenn.

Ha a csatlakozddugd a beszerelés utan nem elérhetd, fix
elektromos csatlakoztatas esetén a szabalyozasoknak
megfeleléen a fazisokat levalaszté berendezéssel kell ellatni.

Beépitett butor

A készlléket ne épitse be butorajté mdgé.

Vegye figyelembe a készllék szerelési utmutatojat, amelyet a
fiokkal kombinal.

Beépités a munkalap ala

Munkalap vagy f6z6fellilet ala térténd beszerelés esetén vegye
figyelembe az alabbi méreteket.

Sziikség esetén hasznaljon takarélemezt.
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Méretek mm-ben a b c
fellletbdl ki- felletbdl ki-
emelkedé / fe- emelkedé / fe-
lilettel lilettel
szintben levé szintben levé
f6z6felllet nélkal 160
Indukcids f6z6lap 30/30 5 200/ 201
Teljes fellletd 40/ 40 5 210/ 211
indukcios f6z6lap
Gaz f6z6lap 20/30 2 190/193
Elektromos f6z8lap 30/ 30 5 190/197

a: javasolt munkalapvastagsag a f6zéfellilet szerelési Utmutatdja
szerint

b: szlikséges tavolsag a f6zbfelllet és a vakuumozd fidk kdzott

c: szlikséges tavolsag a vakuumozo fidk rakoddfeliilete és a
munkalap alja k6zott

Vegye figyelembe a féz6fellilet szerelési utmutatojat.

Beszerelés el6tt — 1. abra

Utasitasok

A készllékben egy szivattyu taldlhatd, amely olajat tartalmaz. A
készllék nagy mértékl megdblése esetén az olaj kifolyhat a
szivattyubdl. Ne dontse meg a készlléket, és ne allitsa az élére.
Hasznaljon megfeleld szerszamokat a szallitasi biztositok
eltavolitasa és az olajsz(ir6 beszerelése soran.

A készlléket ne mozgassa anélkill, hogy a szivattyu szallitasi
biztositéi be lennének szerelve. A vdkuumszivattyu olaja
billenés vagy délés esetén kifolyhat, és karosithatja a
készuléket. A kiszerelés utan és a mozgatas el6tt ismét szerelje
fel a szallitasi biztositokat.

1. A készliléket dvatosan huzza ki a csomagolasbdl.

2. A szivattyu szallitasi biztositoit tavolitsa el a késziilék tetejérdl.
A szallitasi biztositék a tovabbi haszndlat érdekében a késziilék
hatuljan régzithetok.

3.Szerelje fel az olajsz(irét.

4.Helyezze a fedelet a nyilasba, és tolja el balra.

5. Tavolitsa el a szallitasi biztositécsavarokat.

A késziilék behelyezése — 2. és 3. abra

Figyelem!

Billenésgatld nélkil a késziilék nyitott fiokkal megbillen. Csak

akkor nyissa ki a fiokot, ha mar fel van szerelve a billenésgatld.

Eljarasmod

1. Szerelje fel a billenésgatlot.
Utasitas: A billenésgatlé magassaga Allithatd, hogy a készllék
kénnyebben betolhaté legyen a butorba.

2. Csatlakoztassa a késziiléket.

3.Tolja be a késziiléket a butorba.
Utasitas: Ugyelien arra, hogy a csatlakozévezeték ne szoruljon
be és ne t6rjon meg.

4.lgazitsa kdzépre a készuléket.

5.Ovatosan nyissa ki a fiékot. Ellendrizze, hogy mikodik-e a
billenésgatlo.

6. Csavarozza be a készuléket.
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OpHary 6oibIHLIA HYCKaynap.

Byn HycKaynbIKTbl MYKWAT OKbIHbI3. TEK COCbIH KYPbINFbIHBI CeHiMAI
>KeHe AypbIC OpHaTbIHbI3. [NaiaanaHy MeH opHaTy HYCKaynbIKTapbiH
MYMKIH Keneci nanganaHy Hemece Weci YLUiH caKTan KOMbIHbI3.
AcnanTtbl opamMaZaH allyfaH CoH TeKCepiHi3. TacbiManaayaarbl
3aKbIM )KaFaanblHAa KOCNaHbI3.

Opam martepuanaapbiH KOKbICKa TacTay/lblH 3KOMOTMALIK,
epeXxenepiH cakTaHbl3.

Opam MatepuanbiH 6ananapiaH asbiC YCTaHbI3.

OcbliHbI eCKepy KameT

AneKkTp weniciHe Kocy

Byn KypbinFbl Tek epexxenep 6oibIHLLIA OpHaTbIFaH KOpPFasFaH
KOHTaKTi po3eTKachlHa KOCbInybl MYMKiH. Po3eTKaHbl KeLuipy Hemece
TOK, KabeniH anMacTblpyAbl TEK KaHa 3NeKTp MamaHbl TUICTi 3aHAapAbl
ecKepin opblHAAY Kepek.

KyPbINFbIHbI TEK KETKI3INreH KOCy ChiMbIHA KOCY MYMKIH. KocbinaTbiH
CbIMbl KYPbIIFbl apTbiHa CanblHbI3.

Kocy cbimaapblH Typni ailbip TypnepiMeH Gipre cepBUCTIK KblaMeT
KepCeTy Kbl3METIHAE any MYMKIH.

ELluKaHAai ke KOHTaKTTIK anblp, anblp KanbiObl MeH y3anTKeITap
naipanaH6anbi3. LLlamazaH TeiC )yKTey 6apbiCbiHAQ, OpT LUbIFY Kayni
6ap.

Erep ailbipFa opHaTyAaH CoH »eTin 6onmaca, TypaKTbl OpHaTbIFaH
3MeKTp XabAabiFbiHAa PpasanapAarbl aXbIpaTy KypasbiH opHaTy
epexenepi 6oiblHLLIA OpbIHAAY KaXKET.



Kipiktipme wunhas
KypbinfFbiHbl XKhas eciriHiH apkacbiHAa OpHaTNaHbI3.

TapTnameH KomOuHauMANaHaTbIH KYPbIIFbIHBIH OPHATY HYCKay bIFbIH
ECKepiHi3.

)‘KVMbIC TaKTaCbiHbIH aCTblHAA OpHaTyAa

)‘K\(MbIC TaKTacblHbIH acTbiHAa HemMece KOHPpOpKa acTbiHAA
opHatKaHAa TeMeHAer! enwemMaepal eCKepiHI3.

Kepek 6onFaHaa 6annaHbiCTbl NakaanaHbliHbI3.
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ycTiHe KoWn- yCTiHe KoMn-
bIfIFaH / weT- bIfIFaH / weT-
TepiHe can TepiHe can
KoHpOpKachI3 160
Muaykumaneik nicipy  30/30 5 200/ 201
naHeni
TonblK anMaKTbIK, 40/ 40 5 210/ 211
MHaykumanelk nicipy
naxeni
[asabik nicipy naHeni 20/ 30 2 190/193
Onekrp nicipy naHeni 30/ 30 5 190/197

a: YCbIHbINIFaH XXYMbIC TAKTACbIHbIH KaNbIHAbIFBI MICIpY NaHeniHiH
opHarty HycKaynblfbl 6OMbIHLLA

b: nicipy naHeni meH BakyymZaay Taptnachl apacbiHAaFbl KEPEKTi
KaLUbIKTbIK,

C: BaKyymMAay TapTnacbiHblH OPHATY »Kakbl MEeH XYMbIC TaKTacbIHbIH
TOMEHT I YKaFbl apacbiHAaFbl KALLbIKTbIK,

[Micipy naHeniHiH opHaTy HYCKay/bIFbIH ECKEPIHI3.

OpHaTtyaaH anabiH - CypeT 1
Hyckaynap
KypbinFblaa mai KypaiTbiH coprbiw 6ap. EHic TbiM ynkeH 6onca
Mal COpFbILITaH aFbin KeTyi MyMKIH. KypbiiFblHbl EHKEUTNEHis,
Hemece KbipbiHa KOMMaHbI3.
TaceimMangay cakTaHAbIpFbILLbLIH anbin TacTayAa aHe Mai cy3riciH
opHaTtyza caii acnantapAbl nanAanaHblHbI3.
KypbIFbIHBI HACOC YLUiH OpHaThIIFAH TacbiManaay CaKTarbILbIChI3
bIDKbITNAaHbI3. Bakyymaay HacocbkiHbIH MaiibiH ayaapyaa Hemece
TOHKEPYAE afbiM KYPbINFbiHbI 3aKbIMAAYbI MYMKIH. LLIeLIKeHHeH coH
YKOHE MKbIMKbITYAaH anabliH TackiManaay caxTarbllbiH KaiTa
OpHAaTbIHbI3.
. KypbinfbiHbl abaiinan opamaaaH LWbiFapbiHbi3.
2. TacbiManaay cakTaHAbIPFbILUBIH COPFbILL YLUIH KYPbINFbIHBIH
YOFapbICbIHAH anbin KOWbIHbI3.
TaceiMangay caxkTaHAbIPFbILLbIH KEWiHr nainaanany yLi
KYPbITFbIHBIH apKa »arFbiHaa 6eKiTy MyMKiH.
3. Mai cysriciH opHary.
4. KaknaKTbl TECIKKE KOWbIM COMFa XbIMKbITbIHbI3.
5. Tacbimanaay GekiTkiTepiHiH 6ypaHaamanapbiH anbin TacTaHbl3.

-

KypbinfbiHbl OpHaTY - cypeT 2 MeH 3
Hasap aynapbiHbi3!
AyAapbiny KOpFaHbIChIChI3 KyPbIIFbl allbIK TapTnamMeH ayaapbinas.
Ayaapbiny KOpFaHbIChl OpHaThIIFAHAA FaHa TapTnaHbl allblHbI3.
OpbiHpay peTi
1. Aynapbliny KOpFaHbICblH OPHaTbIHbI3.
Hyckay: Ayznapbiny KopraHbiCblHbIH GUIKTIFiH peTTeyre 6onagsi,
ocbinaun Kypbinrbl Xxuhasra oHaw Kiprisineai.
2. KypblInFbiHbl KOCBIHBI3.
3. KypbinfFblHbl XXMhasfFa XblIIKbITbIHbI3.
Hyckay: Xenire Kocy CbiMbl KbiChiNMayblHa xaHe ByKTenmveyiHe
KO3 ETKI3iHi3.
4. KypbinfFblHbl opTaja AeHennecTipiHis.

5. CaybITThl 6anAy FaHa allblHbi3. AyAapbiny KOpFaHbIChl
opHaTbifiFaHbIHA KO3 KETKI3iHi3.

6. KypbinFbiHbl Bypan GekiTy.

Nurodymai dél montavimo instrukcijos

Atidziai perskaitykite Sig instrukcija. Tik tada galésite saugiai ir
tinkamai jrengti savo prietaisa. ISsaugokite naudojimo ir
montavimo instrukcija, kad galétuméte véliau pasinaudoti arba
perduoti naujam savininkui.

ISpakave patikrinkite prietaisg.Jei transportuojant prietaisas buvo
pazeistas, jo neprijunkite.

Pakuote utilizuokite pagal aplinkosaugos reikalavimus.

Laikykite pakuote vaikams nepasiekiamoje vietoje.

| kg turite atkreipti démesj

Elektros jungtis

Prietaisg prijungti galima tik prie lizdo su apsauginiu kontaktu,
sumontuoto pagal reikalavimus. Tik kvalifikuotas elektrikas gali
montuoti kiStukinj lizdg arba keisti jungiamuosius laidus,
atsizvelgdamas j galiojancias taisykles.

Prietaisas gali bati jungiamas tik komplekte esanciu prijungimo
laidu. Elektros laida prijunkite prie prietaiso galinés pusés.
Prijungimo laidy su jvairiais kiStuky modeliais galite jsigyti klienty
aptarnavimo tarnyboje.

Nenaudokite daugiakontakéiy kistuky, kistukiniy lizdy juosty ir
ilgintuvy. Jei yra perkrova, kyla pavojus, kad kils gaisras.

Jei kiStukas atlikus montavimo darbus nepasiekiamas, pagal
montavimo taisykles butina numatyti stacionarioje elektros
instaliacijoje faziy atjungimo jrenginj.

Imontuojamieji baldai

Nemontuokite prietaiso uz baldy dury.
Atkreipkite démesj j prietaiso, kuris bus derinamas su stal€iumi,

montavimo instrukcija.
Montavimas po stalvirSiu

Montuojant po stalvirSiu arba kaitlente batina atsizvelgti j toliau
nurodytus matmenis.

Jei reikia, naudokite apdailos detale.
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Matmenys, mm a b a
uzdéjus / pri- uzdéjus / pri-
glaudus prie glaudus prie

pavirsiaus pavirsiaus
be kaitlentés 160
Indukciné kaitlenté 30/30 5 200/ 201
Viso pavirSiaus 40/40 5 210/ 211
Indukciné kaitlenté
Dujiné kaitlenté 20/30 2 190/193
Elektriné kaitlente 30/30 5 190/197

a: rekomenduojamas stalvirSio storis pagal kaitlentés montavimo
instrukcija

b: bitinas atstumas tarp kaitlentés ir vakuumo stalCiaus

c: butinas atstumas tarp vakuumo staliaus ir apatinio stalvirSio
Vadovaukités kaitlentés montavimo instrukcija.

Prie$s montuojant — 1 pav.

Pastabos
Prietaise jmontuotas siurblys, kuriame yra alyvos. Per daug
pakreipus siurblj alyva gali iSbégti.Prietaiso nepakreipkite ir
nestatykite ant Sono.
Salindami transportavimo apsauga ir montuodami alyvos filtrg
naudokite tinkama jrankj.
Prietaiso negabenkite be jrengtos siurblio transportavimo
apsaugos. Vakuuminio siurblio alyva gali iSbégti, jam pakrypus
ar pasvirus, taip sugadinsite prietaisg. ISmontavus ir pries
pradedant gabenima, transportavimo apsauga vél pritvirtinkite.



1. Atsargiai iSimkite prietaisg i§ pakuotés.

2. Nuo prietaiso virSutinés pusés nuimkite siurblio transportavimo
apsauga.
Transportavimo apsaugg galite pritvirtinti antroje prietaiso
puséje, kad ja galétuméte pasinaudoti ir véliau.

3. Sumontuokite alyvos filtra.

4. Uzdékite dangtelj ant angos ir pastumkite kairén.

5.18imkite transportavimo apsaugos varztus.

Prietaiso jstatymas — 2 ir 3 pav.

Démesio!
Jei nenaudosite apsaugos nuo virtimo, atidarius stal€iy prietaisas
pakryps. Staliy atidarykite tik sumontave apsauga nuo virtimo.
Atliekami veiksmai
1. Sumontuokite apsauga nuo virtimo.
Pastaba: Apsaugos nuo virtimo aukstj galima pareguliuoti, kad
prietaisg buty lengviau jstumti j balda.
2. Prijunkite prietaisa.
3. |stumkite prietaisa j balda.
Pastaba: Stebékite, kad neprispaustumeéte ir nesulenktuméte
prijungimo laido.
4. Prietaisg iSlygiuokite centre.

5. Atsargiai atidarykite stalCiy. Patikrinkite, ar uztikrinama apsauga
nuo virtimo.

6. Priverzkite prietaisa.

Padomi montazas pamacibai

Rapigi izlasiet $o pamacibu. Tikai tad jus varésiet drosi un pareizi
uzstadit So ierici. LietoSanas pamacibu saglabjjiet, lai varétu to
izmantot vélak vai ari, ja nepiecieSams, nodot nakamajam
ipasniekam.

Péc izsainoSanas parbaudiet ierici.Ja transportéSanas laika iericei
radusSies bojajumi, to nedrikst pieslégt.

Utilizéjiet iepakojumu apkartéjai videi nekaitiga veida.

Neturiet iepakojuma materialus bérnu tuvuma.

leverojiet

Elektropieslégums

lerici drikst pieslégt tikai kontaktligzdai ar aizsargzeméjumu, kas
ierikota saskana ar noteikumiem. Pievienot kontaktligzdu vai
mainit piesléguma vadu drikst tikai kvalificéts elektrikis, ievérojot
spéka esosos noteikumus.

lerici atlauts pieslégt, izmantojot tikai piegades komplekta ieklauto

piesléguma vadu. lespraudiet piesléguma vadu ierices aizmuguré.

Klientu apkalpo$anas dienesta var iegadaties piesléguma vadus
ar dazadu veidu kontaktspraudniem.

Neizmantojiet vairakizeju kontaktligzdas, sadalitajus un
pagarinatajus. Parslodzes dé| var notikt aizdegSanas.

Ja péc ieblvesanas kontaktdaksu vairs nevar aizsniegt, fikséti
ierikotaja elektroinstalacija jaiebave fazu atvienotajierice saskana
ar elektroiekartu uzstadiSanas noteikumiem.

lebavejamas mébeles

Neieblvéjiet ierici aiz dekorativa panela.

levérojiet tas ierices montazas pamacibu, kura tiks kombinéta ar
vakuuma iepakotaja atvilktni.

lebave zem darba virsmas

Lai iebuvétu zem darba virsmas vai plits nemiet véra turpmak
noraditos izmérus.

NepiecieSamibas gadijuma izmantojiet apdares plaksni.
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Izméri (mm) a b c
iebuveéta uz iebuveéta uz
virsmas / virs- virsmas / virs-
ma ma
bez sildvirsmas 160
indukcijas sildvirsma 30/ 30 5 200/ 201
Pilnas virsmas 40/40 5 210/ 211
indukcijas sildvirsma
Gazes sildvirsma 20/30 2 190/193
Elektriska sildvirsma 30/30 5 190/197

a: ieteicamais darba virsmas biezums atbilstoSi sildvirsmas
montazas pamacibai

b: nepiecieSamais atstatums starp sildvirsmu un vakuuma
iepakotaja atvilktni

¢: nepiecieSamais atstatums starp funkcionalas virsmas vakuuma
iepakotaja atvilktni un darba virsmas apaksSpusi

levérojiet sildvirsmas montazas pamacibu.

Pirms iebuvesanas: 1. att.

Noradijumi
lerice ir ierikots suknis, kura ir ella. Ja ierice parak sasveras, ella
no sukna var iztecét.Nesasveriet ierici vai nenovietojiet to uz
saniem.
Nonemot transportéSanas droSibas iekartas, un ellas filtra
uzstadi$anas laika izmantojiet piemeérotus instrumentus.
Nekustiniet ierici, ja nav uzstaditas slkna transportésanas
droSibas iekartas. Sasverot vai sagazot ierici, var iztecét
vakuuma sukna ella, tadéjadi bojajot ierici. Péc iznemsanas un
pirms parvietoSanas no jauna uzstadiet transportéSanas
droSibas iekartas.

1. Izceliet ierici no iepakojuma uzmanigi.

2. Nonemiet transportéSanas drosibas iekartas stiknim no ierices
augspuses.
Turpmakai izmantoSanai transportéSanas drosibas iekartas var
piestiprinat ierices aizmuguré.

3. Montgjiet ellas filtru.

4. lelieciet vacinu atvéruma un pabidiet pa kreisi.

5. Nonemiet transporté8anas dro$ibas skruves.

lerices ielik§ana: 2. un 3. att.

Uzmanibu!

Bez uzstaditas sasvérSanas aizsardzibas iekartas ar atvertu

atvilktni ierice sagazas. Atveriet atvilktni tikai tad, kad ir uzstadita

sasvérSanas aizsardzibas iekarta.

Veicamas darbibas

1. Uzstadiet sasvérSanas aizsardzibas iekartu.
Noradijums: Lai ierici varétu vieglak ievietot ieblves mébelé,
var regulét sasverSanas aizsardzibas iekartas augstumu.

2. Pieslédziet ierici.

3. lebidiet ierici ieblves méebele.
Noradijums: Raugiet, lai piesleguma vads nebutu iespriudis vai
salocits.

4. Novietojiet ierici vida.

5. Uzmanigi atveriet atvilktni. Parbaudiet, vai darbojas sasver§anas
aizsardzibas iekarta.

6. Pieskruvéjiet ierici.

ﬂocoqual-ba 3a ynaTtCTBOTO 3a MOHTUpPaH€
BHumatenHo npounTtajte ro ynarcteoto. Camo Toratl MOXeTe CUrypHo
Y NpaBWIHO A1a ro MHCTanuparte Bawmot ypea. YnatcTeara 3a
ynoTpeba 1 MoHTa)ka uyBajTe rv 3a noAoLHeXHa ynotpeba unu 3a
CNeAHUOT CONCTBEHMK.

MpoBepeTe ro ypeaoT nocne otnakyBareTo. JoKonKy UMa LUTeTH
HacTaHaTW o4 TPAHCMOPTOT, He ro NPUKNyJyBajTe.

Ambanarkara oTcTpaHeTe ja CornacHo NPomnUcUTe 3a XXUBOTHA
cpeauHa.

Lp»xeTe ro maTtepujanoT 3a nNakysare noganeky oa aeua.
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Mopa na BHUmaBaTe Ha cCnegHOBO

EneKTp1ueH NPUKNYYOK

Ypeaot cMee Aa ce NPUKIIy4Yu caMo Ha NPOMNMCHO MHCTanMpaHa
3aLUTUTHA NPUKIyYHULa. MoCTaByBaHETO Ha NPUKITYYHULA U1
MEHYBaH-eTO Ha NPUKIyYeH Kaben cMmee Aa ro BpLUM camo
KBaNIMdUKYBaH ENEKTPUYAP CO NMOYUTYBaHE Ha PeneBaHTHUTE
nponucu.

Ypenot cMee Aa 61ae NpUKIyYeH camo CO UCMOPaYaHUOT MPUKIYYEH
BoA. CTaBeTe ro NPUKNyYHUOT Kaben Ha 3aaHaTa CcTpaHa o4 ypeaor.
MpuKNyYHUTE KaBK CO Pa3NMYHU TUMOBK Ha NPUKITYYOLM ce
HabaByBaart BO cepBUcHaTa cry»xba.

He kopucTeTe noBeKeKpaTteH NPUKIY4YOK, NPOAOMKHM Kadnu 1
npozaomkeToun. Bo cnyuaj Ha npeonToBapyBarse, NOCTOM ONacHOCT
oA noxap.

AKO MPUKIYYOKOT He € A0CTaneH no BrpafyBaH-eTo, BO LBPCTO
noctaBeHa efleKTpUyHa UHCTanaumja Tpeba fa ce NpeABUAM
pasaenHuk Bo dasuTe criopel npaBunata 3a npuKiydYyBarbe.

MoHTaMeH KyjHCKU meben

Ypenot Aa He ce BrpaayBsa 3aj Bpara o4 Mebern.

BHuMaBajTe Ha ynaTcTBOTO 3a MOHTaXKa Ha ypeZorT, WTo Tpeba ga ce
KOMOWHMpa co puoKarta.

Brpaayeare nog paboTHa nnoua

Mpu BrpanyBarbe noa paboTHa nnoya UM noj nose 3a rotBexe
BHWMaBajTe Ha cneaHaTta AMMeHsuja.

Mo notpeba kopucTteTe 3awTMTHA 0brora Ha Mebenor.
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nocraBeHo / nocraBeHo /
pamHo Ha pamHoO Ha
noBpLUMHaTa noBpLUMHaTa
6e3 nosne 3a roteer-e 160
MHaykumcko none sa 30/ 30 5 200/ 201
rotBer-e
MHaykumcko none sa 40/40 5 210/ 211
roTBeH-e
Ha uena nospLuMHa
[None 3a rotBewse Ha 20/ 30 2 190/193
rac
EnektpuuHo none 3a 30/ 30 5 190/197

rotBeH-e

a: npenopauyaHa aebenuHa Ha paboTHaTa nnoya crnopea ynarcTBoTo
3a MOHTa)Ka Ha MoneTo 3a roTBeHe

b: notpebHo pacrtojaHue Mefy noneTo 3a roteerbe U GpUokKara 3a
BaKymMuparse

c: notTpebHo pacTojaHue Mefy NoBpLUMHATA 3a NOCTaByBaH-e Ha
¢dvoKaTa 3a Bakymuparse 1 AonHata cTpaHa Ha pabotHarta nnoya

BHumaBajTe Ha ynaTcTBOTO 3a MOHTa)Kka Ha NoneTo 3a rotBeHse.

Mpen MoOHTUpake — cnuKa 1

HanomeHun
Bo ypenort e BrpageHa efHa nymna,koja coapu macno. Npu
rofemMo HasasyBare MOXe Jia UCTeye MacnoTo oA nymnara.
YpeaoT Aa He ce NPeBPTYBa AW Aa Ce nocTasysa Ha pad.
lMpu oTcTpaHyBane Ha 3awuTuTata npy TPaHCMopT M NpK
MOHTHpare Ha PpUATepPOT 3a Macno Aa ce ynorpebysa cooaBeTeH
anar.
Ypenot aa He ce nomecTtysa 6e3 UHCTanMpaHa satutura npu
TpaHcnopT 3a nymnarta. MacnoTto Ha BakyyM nymnara Moxe Aa
ucTeye Npu NpeBpTYBaH-E UM HaBanyBake W ypeaoT Aa ce
owrTeTy. [To oTNakyBaH-€TO U NMPEeA ABUXKEHETO 3alututarta rnpv
TPaHCnopT OAHOBO Aa Ce NOoCTaBy.

1.pu oTnakyBake BHUMATEHO Aa Ce NOAWUTHE YPeAaoT.

2. 3awTntata npu paborta 3a nymnara Aa ce OTCTPaHW Ha ropHara
cTpaHa Ha ypeaor.
3aluTuTara npu TpaHCNopT MOXKe Aa Ce HaMeHW BO MoHaTaMoLUHa
ynotpe6a Aa ce 3auBpCTH Ha 3a4HUOT ZIeN Ha ypeaoT.

3. MoHTMparse Ha punTep 3a macho.

4.TloknonewoT Aa ce NocTaBW BO OTBOPOT M Aa Ce CBPTU KOH JIEBO.

5.0T1cTpaHeTe rm TpaHCMOPTHUTE 3aBPTKMK.

MNocTaByBare Ha ypenoT —cnuka 2 u 3
BHumaHue!
Bes 3awTnta oa npeBpTyBak-e ypeaoT MOXKe Aa Ce NPeBPTH CO
oTBOpeHa ¢puoka. Prokara npBO Aa ce 0TBOPH, Kora ce MOoHTUpa
3awturara o4 npeBpTyBakse.
Tek Ha pa6oTa
1. MoHTUpatbe Ha 3aliTuTata o4 NpeBpTyBatse.
HanomeHa: 3awtutara of npeBpTyBarbe MOXe Aa ce Nofjecu Ha
BWCMHATa, 3a NOJIECHO [la MOXKe [ia ce BMeTHe BO MeOernoT.
2.[puknyyyBare Ha ypeaor.
3.Ypenor aa ce crtaBu Bo Mebenor.
HanomeHa: BHumaBsajte Aa He ro 3arnasuTe UM CBUTKaTe
MPUKNYYHUOT Kabern.
4. N3pamHeTe ro ypeaoT CPeauLLHO.

5. BHumartenHo otBopajte ja ¢puokara. [Mposepete anv e o6esbeneHa
3aluTMTaTa 04 NpeBpTyBakb-e.

6. lMpuuBpcTeTe ro ypeaor.

Instructiuni de montaj

Cititi cu atentie aceste instructiuni. Numai astfel veti putea sa
instalati aparatul corect si in siguranta. Pastrati instructiunile de
utilizare si de montaj pentru o consultare ulterioara sau pentru a le
fnméana unor viitori proprietari.

Verificati aparatul dupa despachetare. In cazul in care aparatul a
fost avariat in timpul transportului, nu este permisa punerea in
functiune a acestuia.

Evacuati ambalajul in mod ecologic.

Nu lasati materialul ambalajului la Tndeména copiilor.

Trebuie sa respectati urmatoarele
Racordul electric

Aparatul poate fi conectat doar la o priza cu contact de protectie,
instalata regulamentar. Instalarea unei prize sau modificarea
cablului de conectare poate fi efectuata doar de catre un
electrician specializat, cu respectarea instructiunilor
corespunzatoare.

Aparatul poate fi conectat doar cu cablul de conectare livrat
impreuna cu acesta. Introduceti cablul de conectare in partea
posterioara a aparatului.

Cabluri de conectare cu diverse tipuri de fise se gasesc la unitatile
service abilitate.

Nu utilizati stechere multiple, reglete si prelungitoare. in caz de
suprasolicitare, exista pericol de incendiu.

Daca stecherul nu mai este accesibil dupa montaj, in instalatia
electrica permanenta trebuie prevazut un separator de faze
conform dispozitiilor cu privire la instalare.

Mobila incorporata

Nu montati aparatul Th spatele unei usi de mobilier.

Respectati instructiunile de montare ale aparatului tindnd cont si
de sertarul existent.

Montare sub blatul de lucru

Lla montarea sub blatul de lucru sau sub o plita, respectati
urmatoarele dimensiuni.

Daca este necesar, utilizati o placare.

% ¢ 7/
0 ta -
b !
(o 140
Y
Dimensiuniinmm a b c
asezat / copla- asezat / copla-
nar nar
fara plita 160

plitd cu inductie 30/30 5 200/ 201
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Dimensiuniinmm a b c
asezat / copla- asezat / copla-
nar nar

Plitd cu inductie pe ~ 40/40 5 210/ 211

toata suprafata

Plita pe gaz 20/30 2 190/193

Plita electrica 30/30 5 190/197

a: grosimea recomandata a suprafetei de lucru in functie de
instructiunile de montare a plitei

b: distanta necesara dintre plita si sertarul de vidare

c: distanta necesara dintre suprafata de agsezare a sertarului de
vidare sii partea inferioara a suprafetei de lucru

Respectati instructiunile de montare a plitei.

inainte de montare - Figura 1

Indicatii

in aparat este montatd o pompa care contine ulei. La o inclinatie
prea mare, uleiul se poate scurge din pompa Nu inclinati sau
agezati vertical aparatul.

La indepartarea sigurantei pentru transport gi la montarea
filtrului de ulei utilizati scula adecvata.

Nu mutati aparatul fara siguranta pentru transport a pompei.
Uleiul din pompa de vid se poate scurge la inclinare si poate
deteriora aparatul. Dupa demontare si inainte de mutare aplicati
din nou siguranta pentru transport.

1. Scoateti cu grija aparatul din ambalaj.

2. Indepartatl siguranta pentru transport a pompei de pe partea
superioara a aparatului.

Siguranta pentru transport poate fi fixata pe partea posterioara a
aparatului pentru utilizare ulterioara.

3. Montati filtrul de ulei.
4. Asezati capacul in orificiu si impingeti catre stanga.
5. Indepartati suruburile de siguranta pentru transport.

incastrarea aparatului —

Atentie!
Fara protectie la inclinare, aparatul se inclina cu sertarul deschis.
Deschideti sertarul numai dupa ce este montata protectia la
inclinare.
Procedeu
1. Montati protectia la inclinare.
Indicatie: Protectia la inclinare poate fi reglata la nivel pentru ca
aparatul sa poata fi impins mai usor in mobilier.
2. Conectati aparatul.
3. Impingeti aparatul Tn mobilier.
Indicatie: Aveti grija s& nu prindeti sau s& indoiti cablul de
conectare.
4. Orientati aparatul central.

5. Deschideti sertarul cu grija. Verificali daca este asigurata
protectia la fnclinare.

6. Prindeti ferm aparatul cu suruburi.

Figura2si 3

Upozornenia k montaznemu navodu

Starostlivo si precitajte tento navod. Len tak budete moct
bezpe¢ne a spravne nainstalovat vas spotrebi€. Navod na
pouzivanie a montazny navod si odloZte na neskorsie pouZitie
alebo pre nasledujucich vlastnikov spotrebica.

Po vybaleni spotrebi¢ skontrolujte. Pokial vznikli Skody pri
transporte, spotrebi¢ nepripajajte.

Obal zlikvidujte v sulade s ochranou Zivotného prostredia.
Zabrante pristupu deti k obalovému materialu.

Respektujte uvedené pokyny

Elektrické pripojenie

Spotrebic sa smie pripojit len prostrednictvom zasuvky

s ochrannym kontaktom, ktora je nainstalovana podla predpisov.
InStalaciu S|etovej zasuvky alebo vymenu pripajacieho vedenia
smie vykonavat len kvalifikovany elektrikar pri dodrzanf{
prislusnych predpisov.

Spotrebi¢ sa smie pripojit len pomocou privodného kabla, ktory je
sucastou dodavky. Pripojte privodny kabel na zadnej strane
spotrebica.

Privodné kable s r6znymi typmi zastrliek su k dispozicii
u zakaznickej sluzby.

Nepouzivajte viacnasobne zasuvky, zasuvkove listy ani
prediZzovacie kable. Pri pretazeni hrozi nebezpecenstvo poziaru.

Ak zastrCka po montazi nie je pristupna, v pevnej elektrickej
inStalacii sa musi pocitat s odpojovaéom faz podla predpisov pre
instalaciu.

Kuchynska linka
Spotrebi¢ neinstalujte za dvierka linky.

Dodrziavajte navod na montaz spotrebica, ktory ma tvorit
kombinaciu so zasuvkou.

Zabudovanie pod pracovnu dosku

Pri zabudovani pod pracovnu dosku alebo pod varny panel
reSpektujte nasledovné rozmery.

V pripade potreby pouzite oblozenie.

: S

% ¢ 7/
0 ta -
I b i
c 140
\
rozmery v mm a b c
nasadeny/za- nasadeny/za-
budovany budovany
Vv rovine Vv rovine
bez varného panela 160
Indukény varny panel 30/ 30 5 200/ 201
Celoplosny 40/40 5 210/ 211
indukény varny panel
Plynovy varny panel 20/30 2 190/193
Elektricky varny panel 30 /30 5 190/197

a: odporucana hribka pracovnej dosky podla navodu na montaz
varného panela

b: potrebna vzdialenost medzi varnym panelom a vakuovacou
zasuvkou

c: potrebna vzdialenost medzi instalaénou plochou, vakuovacou
zasuvkou a dolnou stranou pracovnej plochy

DodrzZiavajte navod na montaz varného panela.

Pred montazou — obrazok 1

Upozornenia

V spotrebici je zabudované Cerpadlo, v ktorom sa nachadza ole;.
Pri velkom nakloneni méze olej vytekat z ¢erpadla. Spotrebié
neprevratte alebo nepostavte na boénd hranu.

Pri odstranovani prepravnych poistiek a pri montazi olejového
filtra pouzite vhodné naradie.

Spotrebi¢ neprenasaijte bez nainstalovanej prepravnej poistky
cerpadla. Olej vakuového Cerpadla méze pri prevrateni alebo
nakloneni vytiect a poskodlt spotrebi¢. Po demontazi a pred
prenasanim znova umiestnite prepravné poistky.
. Spotrebi¢ zdvihnite opatrne z obalu.
2. Odstrante prepravnu poistku pre ¢erpadlo na hornej strane
spotrebica.
Prepravna poistka sa mbZe upevnit na zadnej strane spotrebica,
aby sa mohla neskér znova pouzit.
3. Namontujte olejovy filter.
4.Veko polozte na otvor a posunite dolava.
5. Odstrante skrutky prepravnych poistiek.

-

Vlozenie spotrebi¢a — obrazok 2 a 3

Pozor!
Bez ochrany proti prevrateniu sa spotrebi¢ s otvorenou zasuvkou
prevrati. Zasuvku otvorte az vtedy, ked' je namontovana ochrana
proti prevrateniu.
Postup
1. Namontujte ochranu proti prevrateniu.
Upozornenie: Vyska ochrany proti prevrateniu sa da nastavit,
aby sa spotrebi¢ ahsie zasunul do linky.
2. Pripojte spotrebic.
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3. Spotrebi¢ zasunte do linky.
Upozornenie: Dbajte na to, aby sa privodny kabel nezacvikol
alebo nezlomil.

4.Vyrovnajte spotrebic.

5. Zasuvku opatrne otvorte. Skontroluijte, ¢i je zaistena ochrana
proti prevrateniu.

6. Spotrebi¢ priskrutkujte.

Napotki k navodilom za montazo

Skrbno preberite ta navodila. Samo tako boste lahko varno in
pravilno vgradili aparat. Shranite navodila za uporabo in montazo
za poznejso uporabo ali za naslednjega lastnika.

Po odstranitvi embalaze preverite aparat. V primeru poskodb med
transportom ga ne priklapljajte.

Embalazo odstranite na okolju prijazen nacin.

Pazite, da embalaza ne pride v roke otrokom.

Na kaj morate biti pozorni

Elektricna prikljucitev

Aparat lahko priklopite samo na varnostno vti¢nico, ki je
namescena v skladu s predpisi. Vgradnjo vti¢nice ali menjavo
prikljuénega kabla lahko opravi samo izsolan elektri¢ar ob
upostevanju veljavnih predpisov.

Aparat lahko priklju¢ite samo s prilozenim priklju¢nim kablom.
Prikljucni kabel prikljucite na zadnjo stran aparata.

Priklju€ne kable z razli¢nimi vrstami vtiCev lahko dobite pri servisni
sluzbi.

Ne uporabljajte razdelilcev in podaljSkov. V primeru
preobremenitve obstaja nevarnost pozara.

Ce vti¢ po vgradnji ni ve¢ dosegljiv, mora biti v elektri¢ni napeljavi
predvidena naprava za prekinitev toka v fazah v skladu s predpisi
0 nastavitvah.

Vgradno pohistvo
Aparata ne vgradite za vrata pohistva.

Upostevajte navodila za montazo aparata, ki je namenjen
kombinirani vgradniji s predalom.

Vgradnja pod delovno plos¢o

Pri vgradnji pod delovno plo$¢o ali pod kuhalno plo$€o upostevajte
naslednje dimenzije.

Po potrebi uporabite zaslon.

7z ‘ 72
' i
‘b

;l

C 140
Y Y
Dimenzije v mm a b c
namesceno/ namesceno/
poravnano s poravnano s
povrsino povrsino
brez kuhalne plosc¢e 160
Indukcijska kuhalna 30/ 30 5 200/ 201
plosS¢a
Celotna 40/40 5 210/ 211
Indukcijska kuhalna
plosca
Plinska kuhalna plo- 20/30 2 190 /193
§¢a
Elektricna kuhalna 30/30 5 190/197

plosca

a: priporo¢ena debelina delovne plosce v skladu z navodili za
montazo kuhalne plosce

b: potreben razmik med kuhalno plos¢o in predalom za
vakuumsko pakiranje

c¢: potreben razmik med namestitveno povrsino predala za
vakuumsko pakiranje in spodnjo stranjo delovne plosce

Upostevajte navodila za montazo kuhalne plosce.

Pred vgradnjo - slika 1

Opombe
V aparat je vgrajena Crpalka, ki vsebuje olje. Ce je aparat
premocno nagnjen, lahko olje izteCe iz Crpalke. Aparata ne
prevracajte in ga ne postavljajte pokonci.
Za odstranjevanje transportnih varoval in montazo oljnega filtra
uporabite primerno orodje.

Aparata ne premikajte, ¢e transportno varovalo ¢rpalke ni
vgrajeno. Pri prevracanju ali nagibanju lahko olje izteCe iz
vakuumske ¢rpalke in poskoduje aparat. Po demontazi in pred
premikanjem ponovno namestite transportno varovalo.

1. Aparat previdno dvignite iz embalaze.

2. Odstranite transportno varovalo ¢rpalke na zgorniji strani
aparata.

Transportno varovalo lahko pritrdite na zadnjo stran aparata za
poznejSo uporabo.

3. Namestite oljni filter.
4. PoloZite pokrov v odprtino in ga potisnite v levo.
5. Snemite vijake transportnega varovala.

Vstavljanje aparata - slika 2 in 3

Pozor!
Brez za$c¢ite pred prevracanjem se aparat z odprtim predalom
prevrne. Predal odprite Sele, ko je zascita pred prevracanjem
namescena.
Postopek
1. Namestite zasScito pred prevra¢anjem.
Opomba: Zascito pred prevrac¢anjem lahko nastavljate po visini,
da lazje potisnete aparat v pohistvo.
2. Prikljucite aparat.
3. Potisnite aparat v omarico.
Opomba: Pazite, da ne priprete ali prepognete prikljuénega
kabla.
4. Aparat poravnajte na sredino.

5. Previdno odprite predal. Preverite, e zaS¢ita pred prevracanjem
deluje.

6. Privijte aparat.

Udhézime pér manualin e montimit

Lexoni me kujdes kété manual. Vetém atéheré ju mund ta instaloni
si duhet dhe né ményré té sigurt pajisjen tuaj. Ruajeni manualin e
pérdorimit dhe até t& montimit pér njé pérdorim t& mévonshém ose
pér personin qé mund té blejé pajisjen tuaj né njé moment tjetér.
Kontrollojeni pajisjen pas nxjerrjes nga ambalazhi. Nése
identifikoni démtime nga transporti mos e lidhni pajisjen.

Hidhni ambalazhin né mbeturinat né ményré té pérshtatshme me
mjedisin.

Mbani larg fémijéve ambalazhet.

Duhet té béni kujdes

Lidhja elektrike

Pajisja duhet té lidhet vetém né njé prizé me kontakte mbrojtése e
instaluar rregullisht. Instalimi i njé spine ose zévendésimi i kabullit
lidhés duhet té kryhet vetém nga njé elekiricist i specializuar duke
respektuar direktivat pérkatése.

Pajisja duhet té lidhet vetém me kabllin qé éshté dorézuar bashké
me pajisjen. Futeni kabullin lidhés né pjesén e pasme té pajisjes.
Kabllot lidhése me tipa t&€ ndryshme spinash mund t'i gjeni tek
shérbimi i klientit.

Mos pérdorni spina me shumé dalje dhe zgjatues me shumé priza.
Né rast mbingarkese ka rrezik djegieje.

Nése spina nuk éshté mé e arritshme pas instalimit, atéheré tek
instalimi elektrik duhet parashikuar njé siguresé né fazén pas
pércaktimit té specifikimeve.

Mobilja e instalimit
Mos e montoni pajisjen pas njé dere mobilieje.

Vini re edhe udhézimet e montimit té pajisjes e cila duhet té
kombinohet me sirtarin.
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Montimi nén planin e punés

Né rast montimi nén njé plan pune ose nén njé plan gatimi mbani
parasysh pérmasat e méposhtme.

Nése nevojitet pérdorni njé veshje mbuluese.

% )
Y U * a A
* b i
c 140
Y Y
Pérmasat né mm a b c
i vendosur nga i vendosur nga
lart / i montuar lart / i montuar
rrafsh rrafsh
pa plan gatimi 160
Plan gatimi me 30/30 5 200/ 201
induksion
E gjithé sipérfagja- 40/ 40 5 210/ 211
Plan gatimi me
induksion
Plan gatimime gaz 20/30 2 190 /193
Plan gatimi elektrik 30/ 30 5 190/197

a: Trashésia e rekomanduar e planit t&€ punés sipas manualit té
montimit té planit t& gatimit

b: Distanca e nevojshme midis planit t& gatimit dhe sirtarit té
vakuumit

c: Distanca e nevojshme midis bazamentit té sirtarit t& vakuumit
dhe fages sé poshtme té planit té€ punés

Ndigni udhézuesin e montimit té planit té€ gatimit.

Para montimit - figura 1

Udhézime
Né pajisje éshté montuar njé pompé, gé mban vaj. Devijimet e
forta mund té shkaktojné derdhjen e vajit t€ pompés. Mos e
anoni pajisjen si dhe mos e vendosni né lartési.

Pér té larguar siguresén e transportit dhe pér t& montuar filtrat e
vajit pérdorni vegla té pérshtatshme.
Mos e lévizni pajisjen pa instaluar siguresén e transportit pér
pompén. Vaji i pompés me vakum mund té derdhet nése anoni
apo lévizni pajisjen duke démtuar késhtu pajisjen. Vendoseni
sérish pas cmontimit dhe para Iévizjes se t€ higni siguresat e
transportit.
.Nxirrni me kujdes pajisjen nga paketimi.
2. Largoni siguresén e transportit t& pompés né pjesén e sipérme
té pajisjes.
Siguresa e transportit mund té fiksohet pér pérdorime té tjera né
pjesén e pasme té pajisjes.
3. Montimi i filtrit té ajrit.
4.Vendosni kapakun tek bira dhe shtyjeni majtas.
5. Higni vidat e sigururesés sé transportit.

-

Vendosja e pajisjes - figura 2 dhe 3

Kujdes!

Pa mbrojtjen nga rréshqitja pajisja mund té rrézohet kur i ka

sirtarét e hapur. Hapini sirtarét, nése i keni montuar pajisjes

mbrojtésin nga rrézimi.

Ményra e procedimit

1. Montoni mbrojtésin e rrézimit.
Udhézim: Mbrojtja nga rrézimi mund té rregullohet né lartési, pér
ta shtyré mé lehté pajisjen tek mobiliet.

2. Lidheni pajisjen.

3. Shtyni pajisjen né mobilje.
Udhézim: Tregohuni té kujdesshém qgé kabulli lidhés té€ mos keté
ngecur apo té jeté pérdredhur diku.

4. Niveloni pajisjen né mes.

5. Hapni me kujdes sirtarin. Verfikoni nése éshté siguruar mbrojtja
nga rrézimi.

6. Shtréngoni fort pajisjen.

Napomene uz uputstvo za montazu

Pazljivo procitajte ovo uputstvo. Tek nakon toga mozete bezbedno
i pravilno da ugradite uredaj. Uputstvo za upotrebu i montazu
sacuvajte za kasniju upotrebu ili za sledeéeg vlasnika.

Nakon raspakivanja proverite uredaj. Ukoliko postoji ostecenje
nastalo tokom transporta, nemojte da ga prikljucujete.

Ambalazu odlozite na ekoloski prihvatljiv nacin.
Drzite ambalazu van domasaja dece.

Na ovo morate da obratite paznju

Elektriéno prikljucivanje

Uredaj smete da prikljuCite samo na propisno instaliranu uti¢nicu
sa zastitnim kontaktom. Premestanje uti¢nice ili zamenu
priklju¢nog kabla sme da vr8i samo elektricar, pridrzavajuéi se
relevantnih propisa.

Uredaj smete da prikljucite samo pomodu prikljuénog kabla koji se
isporucuje uz uredaj. Priklju¢ni kabl utaknite na zadnju stranu
uredaja.

Prikljucne kablove sa razli¢itim tipovima utikata mozete nabaviti u
servisnoj sluzbi.

Nemoijte da koristite viSestruke utikace, letve sa utikacima i
produzne kablove. Prilikom preoptereéenja postoji opasnost od
pozara.

Ako nakon ugradnje ne moze viSe da se pristupi utikacu, kod
fiksne elektri¢ne instalacije potrebno je obezbediti razdvaja¢ u
fazama u skladu sa odgovarajuc¢im propisima.

Ugradni namestaj
Nemojte montirati uredaj iza vrata elementa.

Vodite ra¢una o uputstvu za montazu uredaja koji treba da se
kombinuje sa fiokom.

Ugradnja ispod radne ploce

Kod ugradnje ispod radne ploce ili ispod ravne ploce za kuvanje
obratite paznju na sledeée dimenzije.

Ukoliko je potrebno, koristite masku za oblaganje.

. 1
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Dimenzije u mm a b c
postavljeno /u postavljeno /u
ravni sa ravni sa
povrsinom povrsinom
bez ravne ploce za 160
kuvanje
Indukciona ravna 30/30 5 200/ 201
ploc¢a za kuvanje
Punopovrsinska 40/40 5 210/ 211
Indukciona ravna
plo¢a za kuvanje
Ravna plo¢a za 20/30 2 190/193
kuvanje na gas
Elektrina ravna 30/30 5 190/197

plo¢a za kuvanje

a: preporucena debljina radne ploe prema uputstvu za montiranje
ravne ploce za kuvanje

b: obavezno odstojanje izmedu ravne plocCe za kuvanje i donje
strane radne ploc¢e

c¢: obavezno odstojanje izmedu povrsine za odlaganje vakumske
fioke i donje strane radne ploce
Obratite paznju na uputstvo za montazu ravne ploce za kuvanje.
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Pre ugradnje — slika 1

Napomene
U uredaju se nalazi pumpa koja sadrzi ulje. Ako se uredaj nagne
pod velikim uglom, ulje iz pumpe moze da iscuri. Nemojte
naginjati uredaj niti ga stavljati uspravno.
Priliko uklanjanja transportnog osiguraca i prilikom montaze
filtera za ulje koristite odgovarajuci alat.
Nemojte da pomerate uredaj ukoliko nije postavljen transportni
osigura¢ za pumpu. Prilikom naginjanja ili okretanja moze da
iscuri ulje iz vakuumske pumpe i osteti uredaj. Nakon
demontaze, a pre premestanja, ponovo postavite transportni
osigurac.

1. PaZljivo izvadite uredaj iz ambalaze.

2. Uklonite transportni osigura¢ za pumpu na gornjoj strani
uredaja.
Transportni osigura¢ moze da se privrsti na zadnjoj strani
uredaja za buducu upotrebu.

3. Montirajte filter za ulje.

4. Postavite poklopac u otvor i gurnite na levu stranu.

5. Uklonite zavrtnje za transportni osigurac.

KoriSéenje uredaja — slike 2i 3

Oprez!

Ukoliko nema zastite od naginjanja, uredaj se naginje kada se

fioka otvori. Fioku otvorite tek kada je postavljena zastita od

naginjanja.

Postupak

1. Montirajte zastitu od naginjanja.
Napomena: Zastita od naginjanja moze da se podeS$ava po visini
kako bi se uredaj lakSe ugurao u elemente.

2. Prikljucite uredaij.

3. Gurnite uredaj u element.
Napomena: Vodite racuna o tome da priklju¢ni kabl ne bude
prikljesten ili presavijen.

4. Poravnajte uredaj po sredini.

5. PaZljivo otvorite fioku. Proverite da li je obezbedena zastita od
naginjanja.

6. Cvrsto zavrnite uredaj.

BKasiBKM A0 iHCTPYKLUIi 3 MOHTaXy

Byab nacka, yBakHO npountanTe AaHy iHCTPYKLUito. Jluwe nicnAa uboro
Bu 3MoyKeTe NpaBunbHO Ta HAAIMHO BCTAHOBUTU Npunaa. 36epexitb
IHCTPYKLIi 3 MOHTa)KY Ta ekcnnyarauii AnA NoAaNbLIOro KOPUCTYBaHHA
abo nepeaaui x iHLLOMY KOPUCTyBaueBi.

[MepesipTe npunaa nicnA posnakyBaHHA. [py BUABNEHHI
MOLUKOZXEHHA, AKE BUHMKIIO NiA Yac TPaHCMOPTYBaHHA, He
BCTAHOBIIOWTE Npunag.

YTunisyite ynakoBKy HanexHum YnHom!

MakyBanbHUit MaTepian 36epiraiTe AKHaWaani Big Aited.

3BepHiTb yBary

Mia'eaHaHHA 0O eneKTpomepe i

Mpunaa noBuHEH ByTW NiAKIOYEHWI A0 CTaUiOHAPHOT PO3ETKH i3
3a3eMJIEHUMM KOHTaKTam#, 3rigHo 3 HactaHoBamu. [poknasaHHA
po3€eTkn abo 3aMiHy NPoBOAY A03BONAETLCA 3AIMCHIOBATH NULLE
¢daxiBUAM Ta 32 yMOBW BUKOHAHHA BiAMOBIAHWX HACTAHOB.

Mpunaa fo3BoONAETLCA NiAKNOYATH JIULLE 32 AONOMOroH Kabenis, AKi
nocravaroTbcA y KoMnnekTi. MpueaHainTe kabenb A0 3aAHbLOT CTIHKM
npunagy.

Kabeni 3 pisHUMK TUNaMK LUTEKePIB MOXKHA NpuadaTv B CepBiCHiN
Cnyxoi.

He BMKOpUCTOBY#iTE GaraTOKOHTaKTHI LUTENCENi, KOMOAKM LUITEKEPHUX
pos'eMiB Ta nofoBxyBaui. [pu nepeBaHTa)keHHi BUHUKAE Hebeaneka
NOXeXi.

Akwo Ao wrekepa Hemae goctyny nicnA BOYAOBYBaHHA, NOTPIBHO
nepeabauyntv y GiKCOBaHIM eNEKTPUUHINA YCTAaHOBKM PO3MOAINbHUK 3
dasamu BIiANOBIAHO O HOPM MOHTaKY.

Me6ni ana sB6yaoByBaHHA

He BGynoByWTe npunaz 3a AsepumMa Meonis.

LoTpumyiiTecA NociBHMKa 3 MOHTa)Ky Npunaay, AKWA Crif NoeaHyBaTy
3 WyXNA40H0.

B6ynoByBaHHA NifA CTiNbHULIO

Mpu BOyaoBYBaHHI Nia CTiNbHULIO abo Nia BapuibHY NOBEPXHIO
BpPaxoBYMTe HACTYrMHi PO3MIpPH.
Mpv noTpebi BUKOPUCTOBYITE 0BNULIIOBAHHA.

% ¢ 7/
Tfat _
b
C 140
Y
Posmip B Mm a b c
HaKnagaHHAa / HaKnagaHHA /
sbynoByBaHHA sbynoByBaHHA
6e3 BapunbHOI 160
NoBepXH
IHayKkuinHa sapunbHa 30/ 30 5 200/ 201
naHenb
IHaykuinHa BapuneHa 40/ 40 5 210/ 211
naHesnb
IHAyKUiMHA BapuibHa
naHenb
"a3oBa KoHdOpKa 20/30 2 190/193
Enektpuuna BapuneHa 30/ 30 5 190/197

naHenb

a: pekoMeH0BaHa ToBLUMHA poboyoi NOBEPXHi BiANOBIAHO A0
NoCiBHMKa 3 MOHTa)Ky BapuIbHOT NOBEPXHI

b: noTpi6Ha BiACTaHb MiXK BapUIbHOK MOBEPXHEID Ta BaKyyMHUM
naKyBaJlbHUKOM

C: noTpi6Ha BiACTaHb MiXK MOBEPXHEO ANIA BCTAHOBNIEHHA BaKyyYMHOIO
naKyBasibHUKa Ta HUXHbOK CTOPOHOK POBOYOi MOBEPXHI

JoTpumy#Teca iHCTPYKLUIi 3 MOHTa)Ky BapwibHOI MOBEPXHI.

Hepe.q BCTaHOBJIEHHAM — man. 1
BkasiBku
Y npucTpii BOYA0BaHUI Hacoc, Lo MicTUTb MacTuno. Mpw
3aBe/IMKOMY Haxuni MacTUIo MOXKe BUIMTUCA 3 Hacoca. He
nepexunAnTe NPUCTPiN | He cTaBTe Ha pedpo.
Mpu 3HIMaHHI TPAHCMOPTHUX KpPiMJieHb Ta MOHTYBaHHI MacnAHOro
$inbTpa BUKOPUCTOBYMTE NpUAATHI IHCTPYMEHTH.
He pyxaitte npucTpiit 6e3 BCTAHOBNEHOrO TPAHCMNOPTHOIO
KpinneHHa anAa Hacoca. MacTuio BakyyMHOro Hacoca Moxke
BUIIUTUCA NPW NepeBepTaHHi a0 HaxXMNAHHI Ta NOLLKOAWUTH
npucTpin. Micna AeMoHTaxka | neped nepeMilleHHAM 3HOBY
BCTAHOBITb TPAHCMNOPTHI KPinaeHHA.
. ObeperxHo NiaHIMITb NPUCTPIK 3 NaKyBaHHA.
2. 3HiMiTb TPaHCNOPTHE KPIMIEHHA ANA Hacoca Ha BEPXHil CTOPOHi
NPUCTPOLO.
TpaHcnopTHe KPinieHHA MOXXHa NPUKPINUTA Ha 3BOPOTHOMY Oolli
MPUCTPOIO ANIA BUKOPUCTAHHA Yy NOAANbLLOMY.
3. MoHTyiTe MacnaHui GinbTp.
4. ToknaaiTb KPULLIKY B OTBIP i 3CYyHbTE NiBOPYY.
5. 3HiMIiTb rBMHTU TPAHCMOPTHOIO KpPinneHHA.

-

BctaHoBneHHA npunaay — man. 2 ta 3
YBara!
Bes dikcytoyoro mexaHiamy npunaa nepeKkMHeTbeA 3 BiAKPUTOIO
wyxnagoto. BiakpusanTe Wyxnagy TifbKK TOAI, KONM BCTAHOBNEHWM
BIKCYOUMiA MexaHiam.
Cnocib6 nin
1. BctaHoBiTb diKCcytounii MexaHiam.
BkasziBka: ®ikcytounii MexaHiam MoXXHa BUPIBHATK NO BUCOTI, W06
npunaa 6yno neriwe BCTaBUTH y Mebi.
2. MMiakntovite npunaa.
3. Bcraste npunaa y mebni.
BkasiBka: Cniakyiite 3a TUM, LL06 kaBenb YKMBNEHHA He 3aTUCHYBCA
abo He 3arHyBscA.
4. BupisHAnTe npunaa no LeHTpy.

5. O6epexxHo BiAuMHITL Wyxnaay. MNepesipTe, un 3abesneyeHo
diKCyoUniA MexaHisMm.

6. LLlinbHO NPUrBUHTITE Npunaa.
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O‘rnatish yo‘rignomasi bo'yicha ko'rsatmalar

Ushbu ko'rsatmani yaxshilab o'gib oling. Fagat shunda
qurilmangizni xavfsiz va to'g'ri o'rnatishingiz mumkin. Foydalanish
va o'rnatish bo'yicha yo'rignomani keyingi foydalanish uchun yoki
keyingi egasi uchun saglab go'ying.

Qurilmani ochishdan keying tekshiring. Tashish shikastlarida
qurilmani ulab bo'Imaydi.

Qoplamani atrof-muhitga xavfsiz tarzda chigitga chigaring.

O'rash materiallarini bolalardan uzoq joyda saqglang.

Buni inobatga olish kerak

Elektr bog‘lanish

Qurilma fagatgina yerga to‘'g‘ri ulangan rozetkaga ulanishi kerak.
Rozetkani o'rnatish yoki ulash kabellarini almashtirish ishlarini
faqat elekir mutaxassis tegishli qoidalarga rioya gilgan holda
amalga oshirishi shart.

Qurilmani fagat komplektdagi ulash simi bilan ulash mumkin.
Ulash simini qurilma orga tomida ulang.

Ulash simlarini turli shteker turlari bilan mijozlar xizmatidan olish
mumkin.

Ko'p kontaktli shteker, ulagich dastalari va uzaytirgichlarni ishlatish
mumkin emas. Ortiq yuklanishda yong'in xavfi bor.

Agar shtekerga o'rnatishdan so'ng yetib bo'lmasa, o'tkazilgan
elektr o'rnatishda o'rnatish qoidalari bo'yicha ajratish qurilmasini
o'rnatish kerak.

Ajralmas mebel
Qurilmani mebel eshigi orgasiga o'rnatmang.

Tortma bilan kombinatsiyada bo'ladigan qurilmaning o'rnatish
yo'rignomasiga rioya qiling.

Ish taxtasining ostiga o'rnatishda

Ish taxtasining tagida yoki konforka tagiga o'rnatganda quyidagi
o'lchamlarga rioya qiling.
Kerak bo'lganda himoyani ishlating.

7z ‘ 72
' i
‘b

;l

c 140
Y Y

O'Ichamlar mm-da a b c

o'rnatilgan / o'rnatilgan /

yuza bilan teng yuza bilan teng
ronforkasiz 160
Induksiyalik konforka 30/ 30 5 200/ 201
To'liq doirali 40/40 5 210/ 211
Induksiyalik konforka
Gaz konforkasi 20/30 2 190/193
Elektr konforka 30/30 5 190 /197

a: tavsiya gilingan ish taxtasining qalinligi konforkaning o'rnatish
yo'rignomasi bo'yicha

b: konforka bilan vakuumlash tortmasi orasidagi masofa

c: vakuumlash tortmasini o'rnatish va ish taxtasining tagi orasidagi
kerakli masofa

Konforkaning montaj ko'rsatmasiga rioya qiling.

O'rnatishdan oldin - Rasm 1

Eslatmalar
Qurilma ichida moy turadigan nasos bor. Qiyalik juda katta
bo'lsa, nasosning moyi ogishi mumkin. Qurilmani ag'darmang
yoki giriga o'rnatmang.
Tashish saglagichini olib tashlaganda va moy filtrini o'rnatganda
mos asbobni ishlating.

Qurilmani o'rnatilgan nasos uchun tashish saqglagichisiz
jildirmang. Vakuum nasosining moyi ag'darishda yoki
engashtirganda chiqgishi mumkin va qurilmani shikastlashi
mumkin. Ajratishdan so'ng va tashish saglagichini jildirishdan
oldin qayta o'rnating.

1. Qurilmani avaylab o'ramdan chigaring.

2. Nasos uchun tashish saqglagichini qurilmaning yugori tomonidan
olib tashlang.

Tashish saglagichini keyinchalik ishlatish uchun qurilmaning orga
tomonida mahkamlasa bo'ladi.

3. Moy filtrini o'rnatish.
4. Qopgogni teshikka go'yib chap tomonga jildiring.
5. Tashish fiksatorlarining burama mixini olib tashlang.

Qurilmani o'rnatish - Rasm 2 va 3

Ehtiyot bo'ling!

Ag'darilishdan himoya qurilmasiz qurilma ochiq tortma bilan

ag'anaydi. TOrtmani ag'darilishdan himoya o'rnatilgandan song

oching.

Jarayon

1. Ag'anashdan himoyani o'rnatish.
Eslatma: Ag'anashdan himoyaning balandligini sozlash mumekin,
shunday qilib qurilmani mebel ichida sursa bo'ladi.

2. Qurilmani ulash.

3. Qurilmani mebelga siljish.
Eslatma: Ulash simi gisilmasligini yoki buklanmasligini
ta'minlang.

4. Qurilmani o'rtaga yo'naltiring.

5. Tortmani avaylab oching. Ag'darilishdan himoya
ta'minlanganligini tekshiring.

6. Qurilmani burab go'ying.
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